
VEELGEBRUIKTE FORMULERINGEN IN MEERKEUZEVRAGEN 

 

À propos de quoi est-ce que l’auteur fait  Naar aanleiding waarvan maakt de                           

cette remarque ?     schrijver deze opmerking? 

À quelle conclusion arrive-t-il ?   Tot welke conclusie komt hij? 

À quoi sert cette citation ?    Wat is de functie van dit citaat? 

À quoi sert le 2e alinéa ?    Waartoe dient de 2e alinea? 

Comment cela s’explique-t-il ?   Wat is de verklaring hiervoor? 

Comment explique-t-il ce comportement ? Hoe verklaart hij dit gedrag? 

Comment peut-on résumer ces lignes ?  Hoe kun je die regels samenvatten? 

Comment peut-on compléter cette phrase ? Hoe zou je deze zin kunnen afmaken? 

… d’après le texte …    … volgens de tekst … 

De quelle ‘erreur’ est-il question ?  Van welke (wat voor) ‘vergissing’ is 

       hier sprake? 

De quelle expérience s’agit-il ?   Om welke ervaring gaat het hier? 

En quoi consiste …?    Waaruit bestaat… ? 

… lui (ligne 2) se rapporte à ?   … lui (regel 2) heeft betrekking op 

       (verwijst naar, slaat terug op)… ? 

On pourrait caractériser le ton de ce  Je zou de toon van deze tekst kunnen   

texte comme…     kenschetsen (karakteriseren) als… 

Pourquoi l’auteur ajoute-t-il cela ?  Waarom voegt de schrijver dat toe? 

Qu’est-ce qu’il décrit ?    Wat beschrijft hij? 

Qu’est-ce qu’il veut dire par là ?   Wat wil hij hiermee zeggen? 

Qu’est- ce qu’il veut indiquer ?   Wat wil hij aantonen? 

Qu’est-ce que cette phrase exprime ?  Wat drukt deze zin uit? 

Qu’est-ce que l’auteur nous apprend au  Wat deelt de schrijver ons mee (leert 

sujet de certains …?    ons) m.b.t. bepaalde … ? 

Qu’est-ce que l’auteur veut (dé)montrer ? Wat wil de schrijver aantonen? 

Qu’est-ce que l’auteur veut souligner?  Wat wil de schrijver met deze zin     

par cette phrase ?     onderstrepen? 

Qu’est-ce qui a amené le journaliste à  Wat heeft de journalist ertoe gebracht 

écrire cet article ?     om dit artikel te schrijven? 

Qu’est-ce que est arrivé à Thierry ?  Wat is Thierry overkomen? 



Qu’est-ce qui est indiqué comme… ?  Wat wordt aangeduid als… ? 

Qu’est- ce qui ressort du premier alinéa ? Wat blijkt uit de eerste alinea? 

Que dit l’auteur au dernier alinéa ?  Wat zegt de auteur in de laatste 

alinea? 

Que dit M. X à ce propos ?  Wat zegt dhr. X naar aanleiding 

hiervan (hierover)? 

Que dit-il de son père ? Wat zegt hij over zijn vader? 

Que lit-on au 4e alinéa ?  Wat lees je in de 4e alinea? 

Que se passe-t-il ? Wat gebeurt er? 

Que signifie cette phrase ? Wat betekent deze zin? 

Quel est l’essentiel du 4e alinéa ? Wat is de kern van de 4e alinea? 

Quel est le but de cette description ? Wat is het doel van deze beschrijving? 

Quel est le but du ‘pèlerinage’ ? Wat is het doel van de ‘bedevaart’? 

Quel est le sujet principal du livre ? Wat is het hoofdthema van het boek? 

Quel exemple l’auteur en donne-t-il ? Welk voorbeeld geeft de schrijver 

hiervan? 

Quelle question préoccupe l’auteur ? Welke vraag houdt de schrijver bezig? 

Quelle conclusion peut-on tirer du dernier        Welke conclusie kun je uit de laatste 

alinéa ?  alinea trekken?  

Quelle en est la cause ? Wat is de oorzaak daarvan (reden 

daarvoor)? 

Quelle en est la conséquence ?   Wat is het gevolg daarvan? 

Quelle est l’importance de… ? Wat is het belang van… ? 

Quelle est la fonction du 2e alinéa ? Wat is de functie van de 2e alinéa? 

Quelle est la relation entre ces deux lignes ? Wat is het verband tussen deze 

regels? 

Quelle est son opinion sur … selon le texte ? Wat is zijn mening over… volgens de 

tekst? 


